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HYMNUS EUROPAE

VEREIN ZUR VERBREITUNG DER LATEINISCHEN

HYMNE DER EUROPÄISCHEN UNION


Níže podepsané osoby žádají Evropskou komisi a Evropský parlament, aby byl následující latinský text ustanoven ofìciálním textem melodie evropské hymny (podle „Ódy na radost“ z Beethovenovy IX. symfonie):

 
Est Europa nunc unita
Semper regant in Europa
Cives, floreat Europa,

et unita maneat;
fides et iustitia
opus magnum vocat vos.

una in diversitate
et libertas populorum
Stellae signa sunt in caelo

pacem mundi augeat.
in maiore patria.
aureae, quae iungant nos.

Překlady do všech úředních jazyků EU a zvuková ukázka na: www.hymnus-europae.at
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Vyplněnou petici zašlete, prosím, na následující adresu:
Hymnus Europae


Europa-Akademie Dr. Roland


Neubaugasse 43


1070 Wien


Rakousko
